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Երկրորդ Հա մա շխ ա րհա յին  պ ա տ երա զմից հետո Գերմանիայում գրական 
ա սպ ա րեզ  մտ ա ծ երիտ ա սա րդ  գրողների հետ  մեկտեղ, որոնցից շատերը 
միավորվեցին “47-ի խմբում՞, երկրում շարունակում էին ստեղծւսգործել ա վա գ  
սերնդի ա յնպիսի անվանի գրողներ, ինչպիսիք են Գոթֆրիդ Բենը, Գյունթեր 
Վայզենբորնը, էռնստ Յանգերը, Հերման Կազակ՜ը, Հանս Հենի Յանը, էրիխ 
Նոսակը: Եթե վերջիններիս անվանում էին “ներքին ա րտ ա գա ղթի՞ գրողներ, 
ա պ ա  գրա կա ն նոր սերնդին, որի հիմնադիրը հա նդիսա ցա վ Վոլֆգանգ 
Բորխերտը, ընդունված Է ա նվա նել ՞վերադա րձածների սերունդ՞: Այդ սերունդի 
ներկա յացուցիչների' Հա նս Վերներ Ռիխտերի, Հա յնրիխ  Բյոլի, Ալֆրեդ Անդեր- 
շի, էռնստ Շնաբելի, Փաուլ Շալյուքի համա ր Բորխերտի ստեղծագործությունը 
և' ողբերգա կան խորհուրդ ստ ա ցա ծ ճա կա տ ա գիրը  ձեռք բերեցին հետագայում 
ծրագրա յին նշանակություն: ևա  մա հա ցա վ  “47-ի խմբի՞ ստեղծումից երկու 
ա միս անց ' 1947թ. նոյեմբերի վերջին, սակա յն նրա  անունը դա րձա վ  դրոշ նոր 
սերնդի գրողների համար, ովքեր իրենց համարում Էին Բորխերտի գրակա ն ու 
գա ղա փ ա րա կա ն  ժառանգորդները:

Ինչպես և Հանս Վերներ Ռիխտերը, Վոլֆգանգ Բորխերտը (1921-1947) 
պ ա տ երա զմի  ա վա րտ ը դիմավորեց ամերիկյան ռազմագերիների ճամբարում: 
Վերադարձից կարճ ժա մա նա կ անց, Բորխերտը դա րձա վ  գերմա նական նոր 
գրակա նութ յան հիմնադիրներից մեկը:

Վ.Բորխերտը ծնվել Է Գերմանիայի Համբուրգ քա ղա քում : Վաղ հասակից 
սկսել Է իր առաջին գրա կա ն  փորձերը, որոնք ընդհատվեցին պատերազմով: 
Ռ ազմաճակատում Բորխերտը ծանր հրազենա յին վնա սվա ծք Է ստանում: 
Սակա յն բուժվելուց հետո նրան ոչ թե ռա զմա ճա կա տ  են ուղարկում, այլ 
ձերբակալում են ու տ եղա փ ոխում  Նյուրնբերգի բանտ: Պ ատճառը' Վ.Բորխեր- 
տ ի գրա ծ  նամակներն Էին, որոնք ' մինչ հասցեատիրոջը հասնելը, ընթերցել Էին 
ռա զմա կա ն գրաքննութ յան ներկա յացուցիչները և գրանցում հա յտնաբերել 
հա կա պ ա տ երա զմա կա ն-հա կա նա ցիստ ա կա ն արտահայտություններ: Չնա յած 
զինվորա կան դա տ ա րա նը  ա պ ա գա  գրողին դա տ ա պ ա րտ ում  Է մա հա պա տժի, 
շա բաթներ անց նրան ներում են շնորհում և կրկին ուղարկում Արևելյան 
ռա զմա ճա կա տ , որտեղ նա արդեն ծառա յում Է պա տժա գումա րտա կում: Կարճ
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ժա մա նա կ անց զինվորական բժիշկները Վ.Բորխերտին ճանաչում են շարային 
ծառա յությանը ոչ պիտանի, ինչը հետևանքն էր ծա նր վնասվածքի, ինչպես նաև 
դ եղնա խտ ի ու դիֆտերիայի, որոնք քա յքա յել Էին նրա  առողջությունը: 1943 
թվականի վերջում զինվորական հրամանատարությունը որոշում Է նրան ուղար­
կել ռա զմա ճա կա տ ա յին  թատրոն, որպես դերասան: Բայց Բորխերտին վիճակ­
ված չէր խ ա ղա լ թատրոնում, ինչ-որ մեկը մատնում Է, որ հա նպ ա տ րա ստ ի 
ներկա յա ցման ժա մա նա կ նա  ծա ղրա նմանա կել է Գեբելսին և պա տմել 
անեկդոտներ, նպ ա տ ա կ հետապնդելով «թուլացնել վերմա խտ ի (գերմանական 
բանակի -  Վ.Մ.) մա րտ ա կա ն ոգին»:1

Դրան հետևում է երկարաժամկետ  կալանքը, որը Վ.Բորխերտը անց է 
կացնում Բեռլինում, Մոաբիտյան բանտում: 1945 թվականի գարնա նը ա պ ա գա  
գրողը ' նա ցիստակա ն վերջին պահեստա յինների հետ  մեկտեղ, ուղարկվում է 
Արևմտյան ռազմա ճակա տ , ընկնում գերի, բայց կարճ ժա մա նա կ անց 
ազատվում, այն Փ աստաթղթերի հիման վրա, որ նա  նացիզմի օր ո ք  ենթարկվել 
է քա ղա քա կա ն  հետապնդումների: Անբուժելի հիվանդությամբ տ ա ռա պ ող  
Բորխերտը վերադառնում է Համբուրգ:

Դեռ 1938 թվականին Բորխերտը գրում է իր առաջին բանա ստ եղծու­
թյունները, որոնք լույս են տեսնում համբուրգյան թերթերում: Ինչպես Հ.Վ. 
Ռիխտերը, Բորխերտը ևս ա շխա տ ել է որպես գրա վա ճա ռի օգնա կա ն, 1940 
թվականին, Բայզեն ընկերությունում:

Պ ատերազմից հետո, վերադառնալով Համբուրգ, Վ.Բորխերտը որոշում է 
շարունակել իր սիրած ա շխ ա տ ա նքը  թատրոնում:

Բայց ամիսներ անց Բորխերտը ստիպ ված էր հրաժարվել իր ա շխ ա ­
տ ա նքից ' առողջական վիճակի վա տ թա րա ցմա ն պ ա տ ճա ռով  նա  գամվում է 
մահճակալին: Այս պահից սկսած Բորխերտը' պա յքա րելով  մա հվա ն դեմ, 
սկսում է իր բուռն գրակա ն գործունեությունը, հաղթահարելով հետպ ատ ե- 
րա զմա կան Գերմանիայի հա մա տ ա րա ծ սովն ու ցուրտը:

Բորխերտի հիմնական ստեղծագործությունը «Փողոցում, փա կ դռան 
առջև» պիեսն է, որը գրվել է 1947 թվականի հունվարյան ութ օրերի ընթացքում: 
Արդեն մեկ ամիս անց պիեսի մշա կված տարբերակը, որպես ռադիոպիես, 
հնչեցվում է գերմա նական ռադիոյով: Այս մասին գերմանացի քննա դա տ ներից  
մեկը գրում է. «Ողջ ժողովրդի կյանքը սկսվեց ճիչից, որը լսվեց 1947 թվականի

1 P.RQhmkorf. Wolfgang Borcbert in Selbstreugnissen and Bilddokumenten. Reinbek bei Hamburg, 
1961
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փետ րվարի 17-ին բարձրախոսներից»:2
Բորխերտը գրում է իր սերունդի անունից, որը պ ա տ երա զմի արդյունքում 

դարձել է հոգեպես ու ֆիզիկապես հա շմանդամ և կատ արվա ծի մեջ մեղադրում 
Է նա ցիոնա լ՛սոցիա լիստներին ու բա րձրաստիճա ն զինվորա կան հանցա գործ­
ներին:

Մինչ Բորխերտը սգրեր իր «Փողոցում, փ ա կ դռան առջև» պիեսը, 
հետ պ ա տ երա զմյա ն Արևմտյան Գերմանիայում փորձեր Էին արվում ինչ-որ կերպ 
արդա րացնել պա տերա զմում  կրած պարտությունը, գտնել դրա  պատճառները: 
Մ իաժամանակ գրվում Էին ցա ծրա րժեք վեպեր, որոնցում հնչեցվում Էին 
քողա րկվա ծ  ռևանշիստական կոչեր: _ ——

«Փողոցում, փա կ դռան առջև» պիեսը գրելիս Վ.Բորխերտը ուներ ոչ վա ղ 
անցյա լի ողբերգության վերաբերյա լ իր ուրույն ու կայուն տեսակետը, 
քա ղա քւսկա ն-բա րոյա կա ն հա յեցակարգը, նա  մերժում և քննա դա տ ում  Է այն 
արժեզուրկ ու չնչին պատճառաբանությունները, որոնք ներկա յացնում են իր 
ժա մա նա կա կից  քա ղ ա քա կ ա ն  մեկնաբաններից ոմանք, պարտության 
պա տճա ռները փ նտ րելով միմիայն ռա զմա կան սխալների մեջ:

1947-1948 թվականին գերմա նա կա ն գրականության ու արվեստի մեջ 
ձևավորվեց Վ.Բորխերտի ստեղծագործություններին գա ղա փ ա րա -գեղա րվես- 
տ ա կա ն առումով շատ  մոտ  ուղղություն: Նշված տարիներին ա յդ ուղղությանն 
Էին հարում կինոռեժիսոր Վոլֆգանֆ Շտաուդեն, թատ երագիր Ֆրեդ Դենգերը և 
այլոք: Հետպ ւստ երազմյա  շա տ  ու շատ  անվանի գրողներ, մա սնավորապես 
«47-ի խմբի» անդամները, իրենց համարում են Բորխերտի աշակերտները, 
ժառա նգորդները, նրա  գեղա րվեստ ա կա ն-գա ղա փ ա րա կա ն հա յեցակարգի 
շարունակողները: Իր “Վոլֆգանգ Բորխերտի ձայնը»3 հոդվածում մեծանուն 
գերմա նա ցի ա րձա կա գիր Հւսյնրիխ Բյոլը նա խ  և առաջ կարևորորում Է 
Բորխերտի գրա կա ն  ժառանգութ յան նշանակությունը, նրան ներկա յացնելով 
որպես հնարավոր նոր պ ա տ երա զմի դեմ «ահեղ» նախազգուշա ցնողի:

Խոսելով Բորխերտի ժա ռա նգորդ գրողների մասին, նա խ  և առաջ պ ետ ք 
Է փաստել. 1950-60-ական թվականներին արևմտագերմանական գրականու­
թյունը հա կա պ ա տ երա զմա կա ն վեպի ժանրում հա սա վ ա ննա խ ա դեպ  մեծ 
արդյունքի: Առավելապես հենց այս ժա նրով գրվա ծ  ստեղծագործություններն 
Էին, որ համա շխարհա յին  ճանաչում բերեցին գերմա նացի կրտսեր սերնդի

2 H.Schwttzke. Das Hospiei, Koln-Berlin, 1963, s. 257-258
1 Wolfgang Borcheit. Draussen vor TOr und ausgewahlte Eizohk ungen, Hamburg. 1956-1957, s. 135- 
138
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գրողներին, որոնց թվում էին Հա յնրիխ  Բյոլը, Հա նս Վերներ Ռիխտերը, Հերտ ա  
Լեդիգը, Կարլ Լյուդվիգ Օպիցը և այլոք: ե րա ն ք  բոլորը այն գրողներն են, որոնց 
գերմա նա կա ն գրականության մեջ ընդունված է անվանել «վերադարձածների 
սերունդ», ինչով ակնարկվում է նրանց մասնակցությունը Երկրորդ Հա մա շ­
խարհա յին պատերազմին: «Վերադարձածների սերունդը» հանդես Էր գալիս ոչ 
միայն ընդդեմ պա տերազմի, այլև ընդդեմ նացիոնալ-սոցիալիզմի: Հենց նման 
ուղղվածություն ուներ Վ.Բորխերտի արվեստը, որը ժառա նգեցին  «47-ի խմբի» 
անդամները: «Այն, ինչը կազմում Էր այն ժամանւսկվա  ապրումների գլխա վոր 
Էությունը, - գրում Է քն նա դա տ  Ֆրիդրիխ Զիբուրգը, - չի հա մա պ ա տ ա սխա նում  
ներկային, քա նզի  այն ժա մա նակ խ ոսքը  գնում էր միամիտ  (առնվազն 
պ ա տ երա զմի առումով) մարդու մասին, որը սարսափելի ցնցվա ծ Էր իր համա ր 
նոր իրականությամբ»:

Գրողները, որոնց մասին խոսում ենք' Բորխերտը, Ռիխտերը, Բյոլը, 
Գրասը, Շնուրեն, Անդերշը, Շալյուքը, Շնաբելն ու ա յլոք' գա ղա փ ա րա կա ն, 
գեղա րվեստ ա կա ն ու գեղա գիտ ա կա ն առումով նկատելիորեն տարբերվում են 
միմյանցից: Տարբերվում են նաև կրոնի հանդեպ  իրենց վերաբերմունքով: 
Այսպես Հ.Բյոլը խորապես հավա տա ցյա լ կաթոլիկ Էր, սակա յն մշտ ապ ես սուր 
քննա դատ ութ յա ն Էր ենթարկում գերմա նական կաթոլիցիզմը, քա հա նա ներին  ու 
եպիսկոպոսներին, ովքեր հա ճա խ  գործում են ընդդեմ կրոնի, շահագործում Են 
գերմանացի կաթոլիկների հավատը: Հա վա տ ա ցյա լ Էր նաև Վ.Բորխերտը: Նրա 
գեղա րվեստ ա կա ն պատկերումներում Աստված ներկա յանում Է բարի ու 
մեծահոգի, բայց, միևնույն ժամանակ, որպես ա նօգնա կա ն ծեր մարդ:

«Վերադարձածների սերունդի» ներկա յացուցիչները և, մասնավորապես, 
«47-ի խմբի» անդամները, միակա րծիք են պ ա տ երա զմի մասին իրենց 
պատկերացումներում: Նրանց ստեղծագործություններում պ ա տ երա զմը պ ա տ ­
կերված Է որպես դաժան, անիմաստ  ու արյունալի կոտորած, որը հոգեպես ու 
ֆիզիկապես ոչնչացնում Է մարդկանց, նրանց մեջ արթնացնում ամենա նվաստ  
զգացմունքները, բնազդները:

Պ ատերազմի արդյունքում հաշմանդամ դա րձա ծ Բորխերտի պիեսը նրա 
հուսահատության, զայրույթի ու բողոքի ա րտահա յտումն Էր: Դրանում հեղի­
նակը բարձրացնում Է հարցեր, որոնց պ ա տ ա սխա նին  էին սպասում միլիոնա­
վոր գերմանացիներ, անդրադառնում Է ցա վոտ  թեմաների, որոնք ա ռա վել քա ն  
արդիական Էին նրա ժամա նակակիցների համար: Վ.Բորխերտը որպես իր

4 Friedrich Sieburg. Nur fur leser. Stiltgart, 1955,3.76
’ Wolfgang Borchert. An diesem Dienstag. Hamburg-Stuttgart, 1947, s, 19
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պիեսի հերոս է ընտրել «վերադարձածների սերնդի» ներկա յացուցիչ' կրտսեր 
սպ ա  ԲԵկմւսնին. «նրանցից մեկին, ովքեր գա փ ս  են տուն, և միաժա մանա կ չեն 
գալիս, քա նզի  նրանց համա ր այլևս տուն չկա»: Նրանց «տունը ա յնտեդ է' 
փողոցում, փ ա կ դուսն առջև, - գրում է Բորխերտը, - նրանց Գերմանիան 
փողոցում է, գիշերվա  մեջ, անձրևի տակ»:6

Պիեսի առաջին իսն էջերից նկատելի է նմանությունը Բորխերտի ու նրա 
հերոսի միջև: Նրանք սերնդակիցներ են, երկուսն էլ մա սնակցել են պ ա տ երա զ­
մին, դարձել հաշմանդամ, հա յտնվել գերության մեջ, պ ա տ երա զմից վերադառ­
նալուց հետո նրանց երկուսին էլ հետապնդում են սովն ու ցուրտը: Բայց այս 
նմանությունը թույլ չի տա լիս ասել, որ Բեկմանի կերպարը ինքնա կենսա գրա ­
կան է, քա նի  որ պ ա տ երա զմից  հետո նման ճա կա տ ա գրի  ա րժա նա ցա ն միլիո­
նավոր գերմանացիներ:

«Փողոցում, փ ա կ  դռան առջև» պիեսում միմյանց Են միահյուսվում իրա­
կանն ու պա տ րա նքա յինը , գործողությունները տեղի են ունենում փ ոփ ոխ ա կա ն 
լույսի ներքո, որը համահունչ է Բեկմանի ֆիզիկական ու հոգևոր վիճակին: 
Իրականն ու թվացյալը ա յստ եղ ա յնքա ն մոտ  են իրար, որ հա ճա խ  նրանց միջև 
սահմա նագիծը անհետանում Է և դժվա ր է նրանց տարբերել իրարից: Արդեն 
պիեսի առաջին արարում յուրօրինակ գործող  անձ է դառնում Էլբա գետը, 
ցրտից ու սովից կծկվա ծ հերոսը երազում տեսնում է, որ ուզում Է վերջ տա լ 
կյանքին ' նետվել էլբա գետն ու խեղդվել: Նա այդպես էլ անում է, բայց 
մատնվում է անհաջողության, նույնիսկ էւբան է երես թեքել Բեկմանից: Գետը 
դուրս է նետում նրան իր ջրերից, ստիպելով, որ նա կրկին վերադառնա  ետ ու 
դիմակա յի կ յանքի դա ժա ն փորձություններին:7

Պիեսի երկրորդ մասում հա նկա րծ Բեկմանի կերպարը երկփեղկվում է ոչ 
միայն հոգեպես, այլև' այլաբանորեն, ֆիզիկապես, հերոսի կողքին հայտնվում 
է Ուրիշը' նրա  մշտ ա կա ն ուղեկիցն ու գործընկերը: Ուրիշը, որը ծնվել է հերոսի 
տանջալի ապրումներից, շփոթվածությունից, հոգևոր ու ֆիզիկական ցավից, 
զայրույթից ու հուսալքությունից, դարնում է նրա  գա յթակղիչն ու ընդդիմա­
խոսը, տրա մագծորեն  հակա ռակ լույսի տակ Է տեսնում աշխարհը, լի է կայուն 
լավատեսությամբ և ձգտում է հույսը, հավատը, ապրելու ձգտումը փոխանցել 
հերոսին ու հետ  պահել նրան ինքնա սպ ա ն փնելու սևեռուն մտքից:

Դեռևս 1946 թվականին «Դեր Ռուֆ» ամսագրի 7-րդ համարում հրա պ ա ­
րակվեց Գուստավ Հոքեի  «Գերմանական գեղագրության, կամ ժամա նակա կից

6 Wolfgang Borchert. Das Gesamtwerk, Hamburg, 1955, s. 122 (358s)
7 Նույն տեղում, tp 139



գրականության փայլն ու թշվառությունը» հոդվածը, որում հեղինակը նա խ  
խոսում է նացիոնալ-սոցիալիզմի օ ր ո ք  գերմա նական գրականության մեջ տի­
րող իրավիճակի մասին, նշում, որ այս ժամանակա շրջանում «ներքին ա րտ ա ­
գաղթի» պա յմաններում ստեղծագործոդները գերադասում Էին «մոգական» 
ոճը, իրենց մտ քերն արտահա յտում Էին քողա րկված, օգտ ա գործելով  խորհրդա- 
նշություններն ու այլաբանությունները: Խոստովանելով, որ նացիզմի ու 
պ ա տ երա զմի պա յմաններում նման գրելավոճը «գոյության» իրավունք ուներ, 
քա նի  որ այն թելադրված Էր ժա մա նակի հրամա յականով, Հոքեն  միաժա մանա կ 
քննա դա տ ում  Է այն գրողներին, ովքեր շարունակում են ա յդ նույն ոճով ստեղ- 
ծագործել նաև պա տերա զմից ու նացիզմի տապա լումից հետո: Հոդվա ծագիրը 
համոզմունք Է հայտնում, որ եկել է «նոր իրատ եսակա ն գրականության» 
ժամանակը, որը պ ետ ք է արտացոլի հետ պ ա տ երա զմյա ն գերմա նական 
իրականությունը, որ նոր ժամանակների պա հանջն Է ոչ թե «գեղագրությունը», 
այլ իրականության ճշմարտացի պատկերումը. «Տանջանքների դիմաց 
կանգնած գեղեցկությունը փոխում Է իր համաչափությունները: Իրերը տեսնում 
են այնպես, որպիսին նրանց Էությունն Է. և այն, ինչ գտնում Են ճամփ եզրերին ու 
փլատակներում, անվանում են իրենց անուններով »:

Չնայած Գուստավ Հոքեն ավելի ուշ չմիա ցավ «47-ի խմբին», նրա  
անդամները ընդունեցին Հոքեի ծրագրային դրույթները, ա րձա գա նքեցին  դրան 
և այն դա րձա վ հետպ ատ երազմյան Գերմանիայի գրականության առաջին 
ծրագրա յին մանիֆեստը: Զարգացնելով Հոքեի  տեսակետը, Վ.Բորխերտը գրեց 
«Ահա մեր մանիֆեստը» (1947) Էսսեն: Եվս մեկ տա րի անց հրապ արա կվեց 
Ալֆրեդ Անդերշի «Գերմանական գրականությունը որոշման առջև» (1948) 
գրա կա ն-քա ղա քա կա ն ակնարկը, ուր նա շարունակում և զարգա ցնում  է 
Բորխերտի մտքերը:

«Փողոցում, փակ դռան առջև» պիեսում' ներկա յացնելով ա նիրա կանն ու 
պատրանքա յինը, Վ.Բորխերտը ամենևին էլ չի հակադրվում նոր գրականության 
հռչակագրին. պիեսում անիրականի տարրերը ներկա յանում են իրատ եսակա նի 
համատեքստում, ստ որա դասվա ծ են իրատեսականին և դառնում են նրա  
բաղկացուցիչները, նպաստելով իրականության ու հերոսի հոգևոր խ ռովքի  
բացահայտմանը:

Բորխերտի հերոսը հա յտնվել է փակուղում, նրա  առջև վերջնականապես 
փակվել են բոլոր դռներն ու ճանապարհները: Պիեսը ավա րտվում է Բեկմանի

8 «Der Ruf. Fine deutsche Nachkriegszeitschrift» Hrsg. von Hans Schwab-Felisch. Miinchen, 1962, 
s. 203-208
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ինքնա մոռա ց մենախոսությամբ, որում ա րտ ա ցոլվա ծ է նրա  վիշտը, ա նօգնա ­
կան, հուսահատ  վիճակն ու ա նսա հմա ն հիասթափությունը:

«Փողոցում, փա կ դռան առջև» պիեսը ունի ենթավերնագիր. «Պիես, որը 
ոչ մի թատրոն չի ցա նկա նա  բեմադրել և ոչ մի հա նդիսատես չի ցա նկա նա  
դիտել»: Բայց Վ.Բորխերտը սխալվեց, պիեսը բեմադրվեց 1947 թվականի 
նոյեմբերի 21-ին, հեղինակի մահվա ն հաջորդ օրը  և ջերմությամբ ընդունվեց 
հա նդիսա տ եսի կողմից: Հ ետ ա գա  տարիներին այն բեմադրվեց ա շխա րհի 
տարբեր երկրներում, լայն ճանաչում բերելով վաղամեռիկ հեղինակին:

«Փողոցում, փա կ դռան առջև» պիեսից բացի Վ.Բորխերտը հեղինակ Է 57 
պ ա տ մվա ծքների , որոնք ևս նվիրվա ծ են պա տերա զմին: Դրանց հերոսները' 
նման Բեկմանի, օժ տ վ ա ծ  են «ցածր ձայնով», ամաչկոտ են, երկչոտ: նրանց 
մշտ ա պ ես թվում Է, որ իրենք մեղավոր են ինչ-որ հարցում, բայց չգիտեն թե 
կոնկրետ  ինչում:

Մի շա րք պա տմվա ծքներում, որոնցից են «Կիրակնօրյա առավոտը», 
«Մարիան, ա յդ ամենը Մարիան է», «Հացը», «Մեր փոքրիկ  Մոցարտը» Բորխեր­
տ ը պ ա տ երա զմը  ներկա յացնում է անուղդակիորեն, նացիզմի օ ր ո ք  բանտում 
հա յտ նվա ծ հերոսների աչքերով: Նրա հերոսները նացիզմի զոհերն են, թույլ ու 
ա նօգնա կա ն  մարդիկ, ովքեր անկա րող են դիմակայել պ ետ ա կա ն դաժա ն ու 
անհոգի մեքենա յին:

Իր կարճա տև  ստ եղծա գործա կա ն կյանքի ընթացքում Վ.Բորխերտը 
կա րողա ցա վ  դնել գերմա նական նոր գրականության հիմքերը: Նրա գեղարվես­
տ ա կա ն  ու հրա պ ա րա կա խ ոսա կա ն գործերը դա րձա ն «47-ի խմբի» անդամների 
համար հզոր խթան, անշեղ ուղեցույց, որով առաջնորդվեցին գերմանական 
կրտսեր սերնդի ա մենա նշա նավոր գրողները:

The Problem of “ comers-back-generation”  in the work o f Wolfgang Borchert 
The famous German writer and playwright Wolfgang Borchert ¥1921-19470 was a member 

o f post-war literary union -  ‘The Group o f 47” : He was one o f the founders o f the new German 
Mterature.

The best play o f the author -  “ Outside, behind the door”  -  was written in January 1947, 
some months before his death. This article studies the problem of the generation, who came home 
after the Second World war. We try to analyse the psychological condition of those, who found after 
returning only ruins instead o f their homes. This work laid down a foundation to the new, anti-war 
trend in the modem German Literature. Borchert has his own political and moral concept o f the 
reasons o f this war. It is also an issue o f our investigation.
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